
Bienvenue au restaurant Le Tipanie 

Toute l’équipe de notre restaurant se fait un plaisir et un devoir de vous 

accueillir dans ce cadre exotique.  

Nous sommes à votre entière disposition et à votre service pour votre plus 

grand plaisir. 

 

ル・ティパニエ・レストランへようこそ
レストランスタッフ一同、皆様のお越しを心より嬉しく思います。

ご希望やお気づきの点等がございましたら、いつでもお気軽にお声掛けください。

 

 

 

 

NOS HORAIRES D’OUVERTURES / 営業時間 18:30 to 21:30 

 

 

 

 

 

 

 

Légende concernant nos clients sujets à certaines restrictions alimentaires 

Nos clients suivant un régime alimentaire stricte ainsi qu’intolérants ou allergiques à certaines denrées, 

trouveront ci-dessous la légende des principaux allergogènes, affichés à titre indicatif sur notre carte, 

pour plus d’information veuillez vous renseigner auprès de votre maitre d’hôtel 

Nous informons notre aimable clientèle que la consommation crue ou mi-cuite de viande, volaille, poisson,  

Crustacé ou œuf présente un risque potentiel qui peut être minimisé par le respect des recommandations 

alimentaires 

 

メニューには下記のマークを記載し、含まれるものを表記しております。 

 
アレルギーをお持ちのお客様や、お食事に気をつけているお客様はマークをご参照くださいませ。 

ご質問などございましたら、気軽にウェーターまでお尋ねくださいませ。 

また、甲殻類、たまご、お魚、生肉や半焼のお肉等は食物媒介疾患を起こす恐れがございます。 

 

 

 Plats contenant des produits laitiers et ou du lactose /乳製品、乳糖を含む 

 

  

 Plats contenant du gluten /グルテンを含む 

 

 

 Plats contenants des oignons et /ou de l’ail  / ネギ・玉ねぎ・ニンニクを含む 
 

 

 Plats contenant des fruits de mer /シーフードを含む 

 

 

 Plats contenant du porc /豚肉を含む 

 

 

 Plats végétariens /野菜を含む 

 

 

 Plats contenant des produit à base de lait fermenté  / チーズを含む 

 

 

 Plats contenant des noix, noisette et/ou arachides / ナッツ類を含む 

 

 

Les plats signalé par ce  tatouage présentes des saveurs 

Polynésiennes authentique 

このマークがついている料理は、ポリネシアン風味でございます。 





Soupes / Soups 

Velouté aux lentilles corail,  2 100 

patate douce et  éclats de popcorn 

ピンク・コーラル・レンズ豆のスープ スイートポテトとポップコーンを添えて 
 

 

Cappuccino de champignons et truffes 1 900 

フレッシュマッシュルームとトリュフのカプチーノスープ

Salades / サラダ  

 

 

Mille feuilles de tomates et mozzarella di buffala,   

Pesto de tomates séché   

モッツァレラとトマトのカプレーゼ、ドライトマトのペスト
 

 

Salade Mixte de jeunes pousses  1 600 

(Vinaigrette Moutarde, Balsamique Huile d’oile ou césar) 

ベビーリーフのサラダ 

(Mustard Sauce, Balsamic vinegar and Olive Oil, ceasar Dressing) 

 

  

Salade grecque Feta Olives  1 600 

グリークサラダとフェタチーズ

Risotto  

 

 

Risotto au champignons et truffe   2 900 

マッシュルームとトリュフのリゾット 
 

 

Risotto onctueux  1 600 

クリーミーリゾット  
 

 

Risotto au legumes de saison   2 500 

季節の野菜のリゾット  

Tout nos prix sont toutes taxes comprises et en Francs Pacifiques / All prices are all taxes included and in Pacific Francs 



La spécialité Bouchère  

The butcher speciality 

 

 

 

Côte de bœuf Angus, patate douce au four  

béarnaise au poivre timut du népal 

 

アンガス牛のＴボーンステーキ スイートポテトのオーブン焼き、ネ

パール胡椒のベアルネーズソースと共に 
 

 

Pour deux personnes / For Two 

1Kg / 34 OZ  

8 500 XPF 

 

 

Pour Une personne / For One  

500G / 17Oz  

4 700 XPF 

Tout nos prix sont toutes taxes comprises et en Francs Pacifiques / All prices are all taxes included and in Pacific Francs 

HITIRAA MAHANA 

 

 

Rémoulade de crabe et pomme verte,vinaigrette pamplemousse 2 800  

青リンゴとカニ、セロリのサラダ グレープフルーツ・ドレッシング 

 

Mi- cuit de marlin aux épices, maki ananas 2 500 

スパイシーなクロカジキのタタキ パイナップル添え 

 

 

Pressé de foie gras de canard mi- cuit à la vanille de Tahaa  3 500 

Et vin moelleux de Rangiroa, brioche tiède  

(Ce plat vous est servi avec un verre de Vin de Rangiroa Moelleux) 

半生焼きフォアグラ、タハア産バニラソース、ワイン甘口、ブロッコリー 

こちらの料理にはランギロア島のグラスワインが含まれます

 

 

Foie gras poêler aux myrtilles, éponge aux fruits rouges 3 300 

軽くソテーしたフォアグラ 新鮮なブルーベリーとレッドベリーのスポンジにのせて

 

Tarte tiède de jeunes légumes  2 400 

温かいベビー野菜のタルト



TE Repo 

 

 

 

Selle d’agneau en croute de pain aux herbes,  3 200 

mousseline de carotte et cumin 

ラムの背肉 ハーブとパン、ニンジンとクミンのマッシュと共に  

 

Coquelet grillé à l’estragon,  3 500 

pomme paille et bruschetta de tomate confite 

若鶏のグリル、タラゴン風味 ポテトとドライトマトのブルスケッタと共に 

 

 

Magret de canard laqué au miel, pommes grenaille au lard 3 800 

ハチミツ漬け鴨の胸肉 ベーコンとポテトと共に

Te Moana 

 

 

 

St jacques rôtie au lard de Colonata  4 200 

risotto safrané et chorizo  

コロンターナ産ラードでローストしたホタテ貝 サフランリゾットとチョリソと共に 

 

 

Feuilleté de thon mi- cuit, tomate et oignon confit  4 100 

émulsion moutarde à l’ancienne  

マグロのタタキ タマネギ、トマト、マスタード・ソースと共に 

 

 

 

Mahi Mahi poché au lait de vanille et cardamone,  3 900 

mousseline de banane Fei et riz complet  

バニラとカルダモンでポーチしたマヒマヒ バナナのマッシュとワイルドライスを添えて

Tout nos prix sont toutes taxes comprises et en Francs Pacifiques / All prices are all taxes included and in Pacific Francs 

Accompagnements / Side Orders 

 

500 

 

Frites  Salade du Moment  Légumes Vapeur  

フライドポテト グリーンサラダ 蒸し野菜
 

Riz Coco Riz Complet  Purée de Banane Fei  Pommes Sautées 

ココナッツライス ワイルドライス プランテインバナナ ポテトソテー



TOPARAAA MAHANA 

 

 

Crème brulée au wasabi,  1 900 

tartare de fraise et sorbet chocolat blanc  

ワサビ風味のクレームブリュレ、苺のタルタル、チョコレートシャーベット 

 

 

Mille feuilles chocolat passion 1 900 

パッションフルーツとチョコレートのミルフィーユ 

 

 

Bungalow de mangue sur pilotis de framboise 1 900 

マンゴーとラズベリーの水上バンガロー 

 

 

Hamburger sucré, pain perdu et granité coca 1 900 

甘いハンバーガー、フレンチトースト、コーラのグラニテ 

 

 

Coccinelle de fraise au cœur chocolat, glace pistache 1 900 

苺のてんとう虫、チョコレート詰め、ピスタチオアイスクリーム 

Glaces et Sorbets / Ice creams and Sherbets 

 

A la boule / スクープ  400 

 

Parfums 

Fraise, Banane, Coco, Mangue, Citron, Chocolat, Rhum Raisin, Vanille, Café 

 

苺、ココナッツ、バナナ、マンゴー、レモン、チョコレート、ラムレーズン、バニラ、コーヒー 

Fraicheur Digestives 

2 000 

 

Colonel 

Vodka Sorbet Citron 

 

After Eight  

get 27 glace chocolat 

 

Painapoo 

Liqueur ananas Rhum de Tahiti Sorbet Ananas 

Tout nos prix sont toutes taxes comprises et en Francs Pacifiques / All prices are all taxes included and in Pacific Francs 


